
NAJEMNi SMLOUVA
uzavfené v intencich zék. (3. 89/2012 Sb., obéansk}? zékonik

O< . smlouvy pronajimatele 21/772/5010
. smlouvy néjemce.............O<

Pronajimatel:
Dopravni podnik mésta Brna,a.s.
Sidlo: Hlinky 64/151, Pisérky, 603 00 Brno, Doruéovaci 61810: 65646
Zapséna: v obchodnim rejstfiku Krajského soudu v Bmé, oddil B., vloika 2463

Osoby oprévnéné k podpisu smlouvy:
Kontaktni osoba ve vécech smluvnich:

Kontaktni osoba ve vécech technickych:

16:0: 25508881
DIC: CZ25508881

Spoleénost je plétcem DPH
(déle jen ,,pronaj1’matel“)

Néjemce:
HORMAK Group s.r.o.
Sidlo: Jurkoviéova 244/1, Lesné, 638 00 Brno
Zapséna: zapséna v obchodnim rejstfiku u Krajského soudu v Brné, odd1'1 C, vloika 104721
Osoba oprévnéné k podpisu smlouvy:
Kontaktni osoba ve vécech smluvnich:

Kontaktm’ osoba ve vécech technicch:

163006857302
DIC2CZ06857302

Spoleénost je plétcem DPH
(déle jen ,,néjemce“)

uzaviraji tuto smlouvu o prostoru slouiiciho podnikéni, ktery je ve vlastnictvi pronajimatele, v

nésledujicim znéni:
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I.
Pi‘edmét smlouvy

1. Pronajimatel prohlaéuje, ie je vlastnikem nemovitosti — pozemku p. 6. 1738 — zastavéné plocha a
nédvofi, jehoi souééstl' je stavba é.p. 127, v§e v k. 1'1. Domanin u Bystfice nad Pern§tejnem, obec
Bystfice nad Pemétejnem, zapsané na listu vlastnictvi 6. 415 vkatastru nemovitosti vedeném
Katastrélnl'm fifadem pro Vysoéinu, Katastrélni pracoviété Bystfice nad Pernétejnem.

2. Pronajl’matel prohlaéuje, ie je vyluénYm vlastnikem bazénu, umisténého na parcele p.é. 1742,
tenisového kurtu umisténého na parcele p.é. 1740/2, minigolfového a beachvolejbalového hfi§té
umisténého na parcele p11. 1306/4, k. 1'1. Domanl'n u Bystfice nad Pernétejnem, obec Bystfice nad
Pernétejnem.

3. Souéésti vyée specifikované nemovitosti je vybavem' bliie specifikované v pfiloze 6. 2. Prostory
slouiici podnikéni svym vybavem’m umoifiuji provozovém’ podnikatelské éinnosti.

élének 11.

1. Touto Smlouvou pfenechévé Pronajimatel do néjmu nemovitosti specifikované v élénku I. te’to
smlouvy véetné zafizeni a vybavenl'.

2. Vymezenl’ pronajath prostor slouiicich k podnikém’ je vyznaéeno v plénu budovy, ve které se
prostory slouiici k podnika’mi nachézeji, a je nedilnou souéésti této Smlouvy a tvofi pfilohu o. 1.

3. Vnitf'ni vybaveni pronajatych prostor je uvedeno v pfiloze 6. 2 této Smlouvy podle stavu ke dni 20.
10. 2021. Tato pfiloha é. 2 bude aktualizove’ma k datu podpisu této smlouvy.

4. Touto smlouvou pfenechévé Pronajimatel Néjemci do néjmu zaf'izem’ specifikované v élénku I.
odst. 2 této smlouvy, jejichi bliiéi specifikace je uvedena v pfiloze E. 3 této Smlouvy.

5. Pronajimané prostory slouiici k podnikém’, jakoi i zafizeni a vybaveni, jsou déle oznaéovény
souhrnné jako ”Pfedmét néjmu“.

6. Pro potfeby letnich téborfi pofédanych ze strany pronajimatele nebo osobou povéfenou
pronajimatelem je néjemce povinen umoinit pronajimateli bezplatné vyuiivéni sociélniho zaf‘l’zem’
v mistnostech 127, 128, 129, 130, 131 a 132 s prévem pfistupu chodbou (mistnost (E. 133).

(“:lének III.

Uéel néjmu

1. Néjemce je oprévnén uiivat PFedmét néjmu k provozovéni hostinské éinnosti, ubytovacich sluieb.
K jinému L'Iéelu smi Néjemce pronajaty Pfedmét néjmu uiivat jen s pfedchozim pisemnym
souhlasem Pronajimatele.

2. Pronajimatel prohlaéuje, 26 Pf'edmét néjmu je zpfisobily k L'léelu uiivéni stanoveném v odst. 1
tohoto élénku.

3. Néjemce prohlaéuje, ie je seznémen se stavem PFedmétu néjmu, 26 Si jej prohlédl, ie stav odpovidé
jeho potfebém a poiadavkfim fédne’ho uiivéni.

4. Néjemce neni oprévnén pfenechat Pfedmét néjmu do podnéjmu jiné fyzické nebo prévnické osobé,
bez pisemne’ho souhlasu Pronajimatele.
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IV.
Doba néjmu

Smlouva se uzaviré na dobu neuréitou a nabyvé fiéinnosti dnem 1.3.2022.

V.
Cena néjmu

Cena Predmétu néjmu specifikovaného v 61. I bodu 1 (nemovitost ) byla stanovena dohodou
smluvnich stran takto:
pro obdobi 0d 1.3.2022 do 30.8.2022 je cena néjmu stanovena ve v51§i 45 000 ,-Ké mésiéné bez
DPH (slovyzétyricetpéttisic korun éeskSIch)
pro obdobr’ od 1.9.2022 a déle je cena néjmu stanovena ve vyéi 85 000,-Kc‘: mésiéné bez DPH
(slovy: osmdesétpéttisic korun éeskych)

Cena Pf'edmétu néjmu specifikovaného v 61. I bodu 2 této smlouvy (zarizem’) byla stanovena
dohodou smluvm’ch stran ve V)'I§i 5 000,- Ké mésiéné bez DPH.

Cena Predmétu néjmu specifikovaného v 61. I bodu 3 této smlouvy (zafizeni) byla stanovena
dohodou smluvnich stran ve vyéi 5 000,- K6 mésiéné bez DPH.

Celkové vy’Iée néjemného éini pro obdobi od 1.3.2022 do 30.8.2022 50 000.; Ké (slovy: padeséttisic
korun éeskj/Ch) mésiéné bez DPH a pro obdobi 0d 1.9.2022 a déle 90 000,- Ké (slovy:
devadeséttisic korunéeskych) mésiéné bez DPH.

K cené néjemného se pripoéitévé DPH ve vyéi dle predpisfi fiéinnych v dobé uskuteénéni
zdanitelného plnéni.

Néjemné bude hrazeno mésiéné na fiéet pronajimatele na zékladé faktury vystavené
pronajimatelem vidy k poslednimu dni prisluéného mésice. Dnem uskuteénéni zdanitelného plnéni
je posledni den prisluéného kalendérniho mésice. Faktura je splatné do 30 dnfi ode dne odesléni.
Za den L'Ihrady se povaiuje den pfipséni prisluéné ééstky na fiéet pronajimatele.

Dostane—li se néjemce do prodleni s placenim néjemného, je povinen zaplatit pronajimateli firok
z prodleni ve vyéi 0,02 % z dluiné ééstky za Raid)? den prodleni.

Pronajimatel mé prévo vidy k 1. 7. prislu§ného kalendérniho roku zvyéit néjemné minimélné o
procenta odpovidajici mire inflace stanovené a vyhlé§ené Cs. statistickym firadem (dle indexu rfistu
spotf'ebitelskych cen). Takto zvyéené néjemné se stane zékladem pro VSIpoéet fihrady néjemného
na daléi rok.

Néklady za spotf‘ebovanou e1. energii, vodne’ a stoéne’ hradi néjemce pronajr’mateli. Podruiny odbér
vody a odvodu odpadnich vod a poskytovéni elektriny jsou sjednény v dal§ich ustanovem’ch této
smlouvy

V pfipadé fipravy cen dodavateli jednotlivjzch médii a sluieb mé pronajimatel prévo tyto zmény
jednostranné zménit.
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7. Pronajimatel prohla§uje, 2e éislo jim uvedeného bankovniho spojem’, na které se bude provédét
bezhotovostni fihrada za pfedmét plnéni, je evidovéno V souladu 5 § 96 zékona o DPH V registru
plétcfi.

8. Bude-li doruéeny dafiovy doklad (faktura) obsahovat fidaje chybné nebo v rozporu s platnYmi
prévnimi pfedpisy, je Néjemce povinen neprodlené, nejpozdéji do data splatnosti, zaslat tento doklad
zpét Pronajimateli s uvedenim dfivodu vrécem'.

9. Pronajimatel je v tomto pfipadé povinen odstranit chyby nebo nedostatky tohoto dokladu a zaslat
bezvadny dafiovy doklad (faktu1‘u)Néjemci s tim, 2e takto opravené faktura je splatné do 15 dnfi po
jejim doruéeni Néjemci.

élének VI.
Sluiby spojené s uiivénim pf'edmétu néjmu

1. Pronajimatel se zavazuje zajistit po dobu néjmu nezbytné sluiby a Néjemce se zavazuje hradit
Pronajimateli néklady na tyto sluiby.

2. Doda’wka vody, odvoz a odvédém' odpadm’ch vod:
a.

b.

h.

Spotf‘eba vody pro objekt RS je méfena vodomérem umisténym ve vodomémé §achté na parcele
6. 1314/1 v katastrélnim fizemi Domanin.
Spotf‘eba vody (vodné + stoéné) bude néjemci fakturovéna pronajimatelem 1x roéné na zékladé
faktury od Vodérenské akciové spoleénosti, a.s.

. Od fakturované spotfeby vody bude odeétena spotfeba pfipadajici na pronajimatele (DPMB,
a.s.), které byla dohodnuta na 5% fakturované spotfeby, nebude-li dohodnuta éi prokézéna jiné
v51§e spotFeby.
Od fakturované spotfeby vody bude odeétena spotfeba letniho tébora, a to ve vyéi dle pfil. 6.
12, bod 32 vyhl. é. 428/2001 Sb.
Faktura bude vystavena nejpozdéji do 10 dnfi od obdrieni faktury od Vodérenské akciové
spoleénosti, a.s. Splatnost faktury je 30 dnfi ode dne odeslém’ faktury. Za den fihrady se povaiuje
den pfipsénl' pfislu§né ééstky na L'léet pronajimatele.
Pronajimatel je oprévnén ménit sazbu vodného a stoéné dle sazebniku Vodérenské akciové
spoleénosti, a.s., a to bez dodatku smlouvy.
f'ipadé poruchy méficiho zafizeni nebo jeho demontéie k periodickému ovéf'eni stanovi
pronajimatel spotfebu vody technickym vypoétem nebo dle vyée spoti‘eby v minulém
srovnatelném obdobi.
Néjemce je povinen umoinit pronajimateli instalaci daléich méficich zafizenl’ a kontrolu
méf‘icich zafizem’ nejme’né 1x za étvrtleti.
Néjemce nesmi bez souhlasu pronajimatele jakkoliv zasahovat do funkce méficich zafl’zeni a
umoinit odbér vody tfetimu subjektu.
Néjemce je povinen na vlastni néklady zajistit pravidelnou kontrolu a fidribu odluéovaée tukfi.
Néjemce je povinen umoinit pronajimateli kontrolu zafi'zeni nejméné 1x za étvrtleti. V pfipadé
potfeby je povinen na Vlastni néklady zajistit vyéiéténi odluéovaée.
Néjemce je povinen dodriovat veékerou platnou legislativu v oblasti vodnl’ho a odpadového
hospodéfstvi.
Néjemce je povinen dodriovat poiadavky provozovatele vefejné kanalizace a nevypou§tét do
kanalizace létky, jei nejsou odpadnimi vodami.

.Néjemce je povinen vypouétét do kanalizace pouze odpadnl' vody zbavené tuhSIch neéistot a
zbytkfi jidel a nepouiivat drtié potravin.
NespotFebované nepouiitelne’ potraviny a zbytky jidel jsou odpadem a néjemce je povinen
s nimi takto naklédat.
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O. Néjemce je povinen zajistit si zneékodfiovéni véech produkovanYch odpadfi v souladu se
zékonem o odpadech a k tomu fiéelu uzavrit prislu§né smlouvy s odbérateli odpadfi.

3. Poskytnuti elektfiny '
a. Pronajaté elektrické zarizeni je souéésti odbémého mista EAN 859182400200040443. Mistem

pripojeni néjemce jsou vystupni svorky 3 fézového vjrvodu do rozvédéée RM] v pripojkové
skrini SPP5 na vnéj§i strané budovy é.p.127.
Za bezpeénost provozu veékerYCh elektrickych zarizeni od mista pripojeni dle bodu 3 .a mimo
elektrické zarizeni budovy skladu uml'sténou na pozemku 6. 1743 véetné privodu poéinaje
rozvédééem RMS6 véetné, odpovidé néjemce . Néjemce je povinen ohlésit neprodlené
pronajimateli potrebu pripadnych zésahfi na zarizeni pfed mistem pripojeni uvedenjlm V bodu
3. na kontaktni telefon uvedeny déle. Osobou odpovédnou za elektrické zarizeni néjemce je

Parametry poskytnuté elektriny: napéti 3x23 0/400V s odchylkami od -10% do +10%, kmitoéet
50HZ s odchylkami zévazny'Imi pro provozovatele regionélni distribuéni soustavy (EGD),
ochrana pred nebezpeénYm dotykovym napétim u pronajimatele - samoéinné odpojeni od
zdroje v soustavé TN—C.
Pronajimatel neni driitelem licence na distribuci elektf‘iny dle zékona 45 8/20008b.,
negarantuje spolehlivost poskytnuti elektriny a neodpovidé néjemci za ékody zpfisobené
poruchami poskytnuté elektriny. Poruchy nebo mimof'édné udélosti spojené s poskytnutim
elektriny je néjemce povinen hlésit Energetickému dispeéinku pronajimatele s nepretriitou

Zpétné pfisobem’ zalv‘izeni néjemce na sit’ pronajimatele nesmi prekraéovat hranice stanovené
technickou normou. Pri nedodrieni této podminky je pronajl’matel oprévnén k okamiité
vypovédi smlouvy.
Uhrada za poskytnutou elektrinu se stanovi prefiétovénim celkovych nékladfi na nékup
elektriny pro sit’ pronajimatele alikvotnim podilem dle naméreného mnoistvi poskytnuté
elektriny V fiétovaném obdobi. Ve fakture bude tato poloika zatiiena DPH v sazbé dle
aktuélniho zném’ zékona o dani z pridané hodnoty.
K méreni mnoistvr’ elektriny odbérného mista EAN 859182400200040443 je v rozvédééi
NN sloupové trafostanice 250 kVA osazen obchodni elektromér v. 6. 89000229, typ Itrén
DC471TM Pro zjiétém' mnoistvi poskytnuté elektfiny k prefiétovéni néjemci, se 0d této
spotreby odeéte:

i. spotf‘eba pro fotbalového hri§té v Domam’né, zméfené elektromérem v. 6. 0000270, typ
LE-03, v rozvédééi (pilil‘ku) PERI umisténém v areélu fotbalového hf'iété Domanin.

ii. spotreba pro budovu skladu na pozemku 6. 1743, zméf'ené podruinym elektromérem
MANELER v. 6. 075294, typ 9903D, umisténém v budové skladu.

iii. spotreba hlavni budovy 6. p. 127 zmérené podruinym elektromérem MANELER v. 5.
069518, typ 9903D umisténém v rozvédééi RMl hlavni budovy.

Néjemce vidy posledni pracovni den kalendérniho mésice provede odeéet stavu elektromérfi
g.ii) a g.iii) a nejpozdéji do 5 dnfi zaéle energetikovi poskytovatele na adresu

V pripadé poruchy elektroméru nebo nedodéni stavi’l elektromérfi v g.ii) a
g.iii), je pronajimatel oprévnén stanovit spotrebu technickym vypoétem.

Fakturaci poskytnuté elektriny provede pronajimatel kaidy lnésic, p0 obdrieni faktur od
prvotnl'ho dodavatele elektriny a poskytovatele sluiby distribuce a na vyiédéni predloii kopii
prvotm’ch faktur. Faktura je splatné do 30 kalendérnich dnfi 0d odesléni néjemci. Za den fihrady
se povaiuje den pripsénl’ prisluéné ééstky na L’léet pronajimatele. Neuhrazeni faktury v terminu
splatnosti opravfiuje k L'létovéni firoku z prodleni ve vyéi 0,02 % z dluiné ééstky za kaidy den
prodleni. Uhradou ceny se rozumi pf'ipséni ééstky na bankovni fiéet néjemce.
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élének VII.

Kauce

1. Smluvni strany se dohodly, 2e néjemce je povinen sloiit kauci ve vyéi 100 000 Ké na fiéet
pronajimatele. Kauce bude zaplacena do 15 mm 0d podpisu smlouvy na shora uveden)? fiéet
pronajimatele. Kauce (véetné fil'okfi) slouii k uspokojeni nérokfi Pronajimatele Vfiéi Néjemci
vzniklych z této Smlouvy (napr. nedoplatky néjemného, dluiné platby za sluiby, néhrada
zpfisobené §k0dy apod.).

2. Zapoéte-li pronajimatel kauci béhem néjmu, je néjemce povinen ji doplnit ai do sjednané v51§e.
Pokud tak néjemce neuéini a kauci nezaplati éi ji nedoplni, dopou§ti se hrubého poru§eni svych
povinnosti a pronajimatel mfiie dét néjemci vyipovéd’ s éestimésiéni vypovédni dobou.

3. O pouiiti Kauce je Pronajimatel povinen Néjemce pisemné informovat. Pritom odpovidé 2a §kodu
vzniklou Néjemci pripadnYm neoprévnénYm uiitim Kauce. Pronajimatel se zavazuje, 26 p0
vyklizem’ a predénl' nebytovjch prostor provede pisemné vyflétovém’ Kauce a Néjemci vyplati jeji
zbylou éést.

élének VIII.
Préva a povinnosti Pronajimatele

1. Pronajimatel predé Néjemci predmét néjmu na zékladé predévaciho protokolu ke dni

2. Pronajimatel je povinen udriovat Pfedmét néjmu ve stavu zpi'lsobilém kf‘édnému uiivém’
Néjemcem na svfij néklad.

3. Pronajimatel je povinen zajistit rédny a neruéeny vykon prév Néjemce po celou dobu trvém’
néjemniho vztahu.

4. Pronajimatel je povinen zajistit rédné a véas dodévky sluieb spojenych s uiivém’m Predmétu
néjmu. Pronajimatel neodpovidé. Néjemci za poruchy V dodévkéch energil' od dodavatelfi, je ale
povinen jednat bezodkladné o népravé.

5. Pronajimatel je oprévnén ke vstupu do pfedmétu néjmu za L'léelem kontroly, zda Néjemce uiivé
predmét néjmu rédnym zpfisobem, a to na zékladé predchoziho upozorném’. Bez predchoto
vyrozumém’ je Pronajimatel oprévnén vstoupit do pronajatjch prostor pouze v pripadé nezbytnosti,
zejména je—li to nutné k odvréceni nebezpeéi vzniku ékody.

6. Pronajimatel je povinen vidy v obdobi do 31.10. predeélého roku predloiit néjemci seznam
poiadavkfi na ubytovéni v nadchézejicim kalendérnim roce véetné upresnéni doby trvéni letniho
tébora. Tento seznam zaéle pronajimatel na adresu .Néjemce je povinen
seznam akceptovat ve lhfité 14 dnfi ode due doruéeni. Zérovefi je Néjemce povinen Pronajimatele
vyrozumét 0 cenéch pro nadchézejici kalendérni rok a tyto ceny pro poiadavky Pronajimatele na
ubytovéni'sdélené Néjemci ve shora uvedeném obdobi dodriet. Kontaktni osobou za pronajl’matele:

7. Pronajimatel a néjemce se dohodli, ie ceny ubytovém’, stravovéni a pronéjmu sportovnich zarizeni
pro nadchézejici kalendérni rok re§eny vzéjemnou dohodou.

8. Pronajimatel se zavazuje Néjemce pisemné upozornit na pripadné poru§ovéni povinnosti Néjemce
stanovenYch touto smlouvou éi Zékonem a umoinit Néjemci zjednéni népravy v pfiméf'ené lhfité,
jejii névrh bude obsaien v pisemném upozornéni Pronajimatele.
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élének Ix.
Préva a povinnosti Néjemce

1. Néjemce je povinen dodriovat platné prévni pfedpisy souvisejici s bezpeénosti a ochranou zdravi
pri préci, ochranou iivotniho prostredi, hygienickjmi pi‘edpisy, poiérnimi predpisy pfi
provozované éinnosti v pronajatych nebytoch prostoréch a zarizenich.

2. Néjemce odpovidé za §kodu v rozsahu stanoveném v obecné platnYch prévnich predpisech.

Néjemce je povinen poskytnout prednostné pro zaméstnance Pronajimatele ubytovém’ a v pripadé
porédém' akci Pronajimatelem (team building, pracovni skupiny apod.) k tomu odpovidajici

prostor.

4. V pripadé porédéni letnich téborfi je Néjemce povinen poskytnout Pronajimateli souéinnost.

5. A. Néjemce je povinen provédét v niie sjednaném rozsahu fidribu a opravy Predmétu néjmu nebo
zajistitjejich provedeni, jejichi potfeba béhem trvémi této Smlouvy vznikne, a to v niie sjednanych
pripadech na své néklady, vidy s maximélm’m dfirazem na kvalitu provedeni a u oprav 6i fidriby
mém’cich vzhled Predmétu néjmu za podminky predchoziho pisemného odsouhlaseni
Pronajimatelem ve véci zmény vzhledu po opravé éi fidribé, zpfisobu opravy éi fidriby a v pripadé
vyuiiti sluieb tretich osob, také ve véci vybéru dodavatele sluiby v névaznosti na kvalitu a cenu

dodévky praci, prip. materiélu.

a) Vécné vymezem’ oprav provédénych Néjemcem:
Pro vymezem’ fidriby a oprav, jei jsou v povinnostech Néjemce, se pro fiéely této Smlouvy
podpfirné pouiiji ustanovem’ narizem' vlédy é. 308/2015 Sb. Néjemce je povinen na své néklady
provédét opravy, jakjsou vécné vymezeny v nafizeni vlédy é. 308/2015 Sb. Na platnost ujednéni
v tomto odstavci nemé vliv skuteénost, ie citovane’ narizeni bylo 6i bude pripadné zruéeno.

b) Vymezem’ oprav provedenych Néjemcem dle finanéniho limitu:
Néjemce je povinen na své néklady provédét vyée uvedené opravy a také daléi Opravy
neuvedené v élénku IX. odst. 5. A. pism. a) této Smlouvy, jestliie vyée nékladfi bez DPH
v jednotlivém pripadé opravy nepreséhne ééstku 5 000 Ké (slovy: péttisicKé). Finaném’ limit
dle tohoto odstavce bude pravidelné kaidy kalendérni rok trvéni této Smlouvy navy§ovén o
ééstku procentuélné odpovidajici zvy§eni miry inflace dle souhrnného inflaéniho koeficientu
(index rfistu spotrebitelsky'Ich cen) stanoveného Ceskym statistickym fif'adem pro uplynuly

kalendéf’ni rok, a to vidy s fiéinnosti ode dne 1. ledna pfislu§ného kalendérniho roku twém’
fiéinnosti te’to Smlouvy. Zékladem pro vypoéet zvy§eni limitu je finanéni limit stanoveny v roce

predchézejicim roku, ve kterém dochézi ke zvy’léeni limitu.

B. Néjemce je povinen provédét L'ldribu a opravy Predmétu néjmu stanoveného v pfilohéch 5:. 2, 3
této Smlouvy (vnitrni vybaveni a zafizeni), jejichi potreba béhem trvéni této Smlouvy vznikne,
nebo zajistit jejich provedeni, a to V rozsahu vyiée uvedeného vécného vymezeni a finanéniho

limitu na své néklady, vidy s maximélnim dfirazem 11a kvalitu provedeni a za podml'nky
predchoziho pisemného odsouhlaseni Pronajimatelem ve Véci zmény vzhledu p0 opravé éi
fidribé, zpfisobu opravy 6i fidriby a v pripadé vyuiiti sluieb tretich osob, také ve véci vybéru
dodavatele sluiby v névaznosti na kvalitu a cenu dodévky praci, prip. materiélu.

6. Pronajimatel a néjemce uzaviraji dohodu, ie v pi‘ipadé stavebnich fiprav a oprav provedenych
néjemcem a odsouhlasenj/ch pronajimatel budou néklady vyporédény zvlé§tni dohodou s tim, fie
smluvni strany budou preferovat jako zpfisob vypofédémi nékladi'l zapoéteni nékladfi na stavebni

fipravy a opravy na pohledévku Pronajimatele z néjemného dle této néjemm’ smlouvy

7. V pripadé technického zhodnoceni majetku Pronajimatele bude vyporédéni nékladfi predmétem
samostatné dohody.
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10.

11.

12.

13.

Néjemce je povinen oznémit Pronajimateli bez zbyteéného odkladu potfeby oprav, které mé
Pronajimatel provést. Pfi poru§eni této povinnosti odpovidé Néjemce za §kodu tim zpfisobenou a

nemé néroky, které by mu jinak pfislu§ely pro nemoinost nebo omezenou moinost uiivat pronaj até

prostory pro vady, které byly Véas Pronajimateli oznémeny.

Néjemce je povinen snééet omezem’ V uiivéni prostor v rozsahu nutném pro provédéni oprav, fiprav
a udriovéni nebytovych prostor.

Néjemce zcela odpovidé za vzniklou ékodu zpfisobenou nedodrienim nebo poru§enim platnych
prévnich pfedpisfi a ustanoveni této Smlouvy. Vzniklé ékoda bude Néjemcem bezodkladné
odstranéna, V pfipadé nemoinosti odstranéni bude §koda Néjemcem nahrazena v penézich.

Néjemce je povinen po podané vypovédi nebo tfi mésice pfed zénikem préva uiivéni prostor a
pf'edém' prostoru umoinit prohlidku zéjemci o pronajmuti prostoru po pfedchozi domluvé a

V pfitomnosti Pronajimatele.

Néjemce se zavazuje poskytnout veékerou souéinnost Pronajimateli pro plnéni povinnosti
Pronajimatele.
Néjemce je povinen:
a) uiivat pfedmét néjmu v souladu s ustanovenim této smlouvy a v zéleiitostech touto smlouvou

neupravenych V souladu s obecné platnymi prévnimi pfedpisy, néjemce je zejména povinen

uiivat pf‘edmét néjmu s pééi I‘édného hospodéfe;
b) provédét vlastnim nékladem jeho béinou fidribu, revize elektl'ickych zafizeni v pfedepsanych

lhfitéch a drobné opravy V pronajatém prostoru; ostatni fidribu a veékeré nezby’tné opravy

Pf'edmétu néjmu nad rémec Vécného a finanéniho vymezeni oprav néleiejicich Néjemci,

obsaieného v této Smlouvé, provédi Pronajimatel,
c) zajistit si na Vlastni néklady likvidaci odpadu vzniklého V souvislosti s jeho podnikatelskou

éinnosti. V souvislosti stimto se rovnéi zavazuje zajiét’ovat L'lklid V bezprostfednim okoli

pronajate’ho objektu; Pronajimatel se véak zavazuje zajistit V pfipadé konéni letniho tébora fiklid

a uvedem' do pfivodniho stavu Véech prostor uiivanych L’léastniky letniho tébora. Déle se

zavazuje provédét pravidelné seéeni trévy a porostfi vareélu Borovinka za pFedpokladu

bezfiplatného poskytnuti odpovidajiciho vybavem' ze strany Pronajimatele (traktor s Vleékou
apod.).

d) dodriovat Véechny hygienické, stavebni, protipoiérni a bezpeénostni normy i prévni pfedpisy,

zejména zoblasti podnikém' (véetné iivn. zékona). Néjemce odpovidé za pfipadné §kody

vzniklé V souvislosti 5 jim provozovanou éinnosti, neni-li V této Smlouvé ujednémo jinak.

e) dle zékona é. 133/1985 Sb. V platném znéni, vybavit pronajaty prostor potfebnym poétem

funkénich hasicich pfistrojfi a déle se zavazuje, 26 se bude o né starat dle platnych pfedpisfi (je

povinen zajistit 1x roéné jejich kontrolu provozuschopnosti, které musi byt provedena odbornou

firmou a déle periodickou zkouéku, které se provédi dle druhu pfistroje V periodé 3 a 5 let, které

musi byt provedena odbornou firmou);
1) p0 skonéeni néjmu pronajat)? prostor ke dni skonéeni néjmu vyklidit, uvést do pfivodniho stavu

s pfihlédnutim k obvyklému opotfebeni, nedohodnou—li se strany jinak. Samotné pfedém’

pfedmétu néjmu pronajimateli bude provedeno formou protokolérniho zépisu, podepsaného

zéstupcem pronajimatele a osobou néjemce. Za timto fiéelem pfedé néjemce kliée od

pronajatého objektu povéfene’mu zéstupci pronajimatele, tj. V dobé uzavfeni smlouvy kontaktm’

osoba ve vécech smluvnich. V pfipadé, ie néjemce pronajaty prostor ke dni skonéem’ néjmu

nepfedé, bude povinen zaplatit pomérnou vyéi néjemného za obdobi, kdy byl Vprodleni

s pfedém’m pfedmétu néjmu pronajimateli. Opusti—li néjemce Pfedmét néjmu takovym

zpfisobem, Ze néjem lze bez jakychkoliv pochybnosti povaiovat za skonéeny, mé se Piedmét

néjmu za odevzdany okamiikem zji§téni tohoto stavu pronajimatelem;
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14.

15.

g) hradit pfipadné koncesionéfské poplatky vypljrvajici zprovozovéni rédii (popf. televizniho

pfijimaée);
h) odstrafiovat projevy vandalismu. Vétéi rozsah je povinen ihned nahlésit pronajimateli

(posprejovéni, polepeni plakéty obvodovych stén a dvefi pronajatého prostoru). V oznémeni je
néjemce povinen poékozeni specifikovat. Oznémeni bude provedeno telefonicky na Stfedisku

21 souéasné rovnéi pisemné na e-mailové adrese

i) Néjemce je povinen bezodkladné umoinit pronajimateli a osobém uréenYm pronajimatelem si
toto poékozeni na misté prohlédnout. Néjemce je povinen bezodkladné po zjiéténi vandalismu
pofidit jeho fotodokumentaci. Tuto fotodokumentaci je néjemce povinen poskytnout
pronajimateli.

Néjemce je oprévnén:
a) zasahovat do instalaci a stavebm’ch konstrukci pronajatého prostoru pouze s pfedchozim

pisemnym souhlasem pronajimatele;
b) provédét jakékoliv fipravy pouze s pfedchozim pisemnYm souhlasem pronajimatele, pfiéemi je

povinen pfedat pronajimateli dokumentaci skuteéného stavu provedenych fiprav a pfisluénou

revizm’ zprévu vypracovanou revizm’m technikem;
c) umistit na pronajaty prostor jednoduché reklamm’ névésti své firmy, pfiéemi umistém’m téchto

reklamnich névésti nesmi nikoho ohrozit ani omezit;
d) uzavfit podnéjemm’ smlouvu s tf‘eti osobou pouze se souhlasem pronajimatele.

Néjemce odpovidé za ékody zpfisobené na majetku pronajimatele v souvislosti s jeho
podnikatelskou éinnosti a zavazuje se je v plné vyiéi pronajl’mateli nahradit, neni-li v této smlouvé
stanoveno jinak. Néjemce neodpovidé zejména za §kody zpfisobene’ na majetku Pronajimatele
osobami uiivajicimi PFedmét néjmu vrémci poiadavkfi Pronajimatele na ubytovém’ éi koném’
letniho tébora. Pronajimatel je povinen fédné pojistit Pf'edmét néjmu.
Néjemci je znémo, 2e DPMB mé zavedeny a certifikovany systém managementu hospodafeni s
energii podle normy CSN EN ISO 50001, 26 prioritou DPMB je efektivm’ vyuiivéni energie v
dopravé, budovéch i procesech.
Néjemce se zavazuje k efektivnimu vyuiivéni energie souvisejici s provozem pfedmétu néjmu.

élének X.
Stavebni a jiné fipravy PFedmétu néjmu

Néjemce je oprévnén provédét stavebni zmény a fipravy v pronajatych prostoréch jen s pfedchozim
pisemnym souhlasem Pronajimatele, a to obdobné jako je uvedeno v élénku IX. této Smlouvy a
v souladu stouto Smlouvou. Udéli-li Pronajimatel takovy souhlas, je Néjemce poté opra’wnén

uskuteénit takové zmény éi flpravy, je v§ak povinen si zajistit potfebné fifedni povoleni, je-li jich
tfeba. Pokud by Néjemce v dobé trvéni néjmu mél zéjem provédét stavebni fipravy a zmény
Pfedmétu néjmu, bude mezi Smluvnimi stranami k tomu fléelu uzavfena samostatné dohoda.

Pronajimatel je oprévnén i bez védomi Néjemce provédét opravy a fipravy za fiéelem fidriby
Pfedmétu néjmu v pfipadech nebezpeéi z prodlem’ nebo nezbytného odvracem’ hrozici nebo trvajici
§kody. Za tim fiéelem si Pronajimatel vyhrazuje prévo odmontovat, pfesunout 5i jinak zajistit
zafizeni Néjemce na dobu nezbytné nutnou v pfipadé, Ze tak neuéini nebo nemfiie uéinit Néjemce
sém. O te’to skuteénosti musi Pronajimatel Néjemce bezodkladné informovat.

Pronajimatel je povinen provédét opravy, fipravy éi zmény shora uvedené s maximélm’m ohledem
na provoz a uiivém’ Pfedmétu néjmu Néjemcem a v co nejkratéim éasovém obdobi.
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(“:Iének XI.
Skonéeni pronfijmu

1. Tato Smlouva zaniké pisemnou dohodou Smluvnich stran této smlouvy, nebo pisemnou vypovédi,
anebo odstoupenim 0d této Smlouvy. Néjemni vztah rovnéi konéi zénikem Pfedmétu néjmu.

2. Smluvni strany se dohodly, 2e kaidé ze Smluvnich stran mé prévo vypovédét tuto Smlouvu bez
udéni dfivodu, a to s Vypovédni lhfitou 6 mésicfi, Vypovéd’ musi ml't pisemnou formu. VSIpovédni
lhfita poéiné béiet 0d prvniho dne kalendéfniho mésice nésledujiciho p0 doruéeni pisemné
vypovédi druhé Smluvm’ strané. V pochybnostech se mé za to, 2e vypovéd’ byla doruéena druhé
strané pétYm dnem p0 jejim odeslém’.

3. Smluvni strany se déle dohodly, Ze Pronajimatel mé prévo vypovédét tuto Smlouvu v pfipadé, fie:
a) Néjemce uiivé Pfedmét néjmu v rozporu s touto Smlouvou,
b) Néjemce je, i pfes pisemné upozornéni Pronajimatele, o vice nei jeden mésic v prodleni

s placenim Néjemného za Pfedmét néjmu nebo L'Ihrady za sluiby spojené s Pfedmétem néjmu,
a to v ééstce pfesahujici aktuélni V)’I§i sloiené Kauce dle élénku V. této Smlouvy,

c) Néjemce pfeneché Pfedmét néjmu nebo jeho éést do podnéjmu tfetl' osobé bez pisemného
souhlasu Pronajimatele,

4. Smluvni strany se déle dohodly, Ze Néjemce mé prévo vypovédét tuto Smlouvu v pfipadé, ie:
a) Pfedmét néjmu éi jeho podstatné éést se stane bez zavinéni Néjemce nezpfisobily ke

smluvenému uiivéni,
b) Pronajimatel hrubé poruéuje povinnosti vyplyvajici z élénku VIII. této Smlouvy a Néjemce

nemfiie z tohoto dfivodu Pfedmét néjmu jako celek uix’vat,

c) Néjemce ukonéi podnikéni v oboru hostinské éinnosti a/nebo ubytovacich sluieb.

5. .Tato Smlouva mfiie byt ukonéena téi pisemnou dohodou obou Smluvnich stran, pfiéemi néjemni
vztah skonéi dnem sjednanym v této dohodé.

6. Ke dni skonéeni néjemniho vztahu je Néjemce povinen vyklidit Pfedmét néjmu a pfedat jej
Pronajimateli ve stavu, vjakém jej pfevzal kuiivémi spf-ihle’dnutim kobvykle’mu opotf-ebem’.
Pfedéni pfedmétu néjmu bude provedeno na zékladé protokolu o pfedéni v pisemné formé,
podepsaného osobami oprévnénymi jednat za Smluvni strany. PFedévaci protokol bude obsahovat
zejména stav pfedévaného pf'edmétu néjmu, pfipadné vyiéet a specifikaci zévad a poéet pfedanych
kliéfi. Néjemce se zavazuje pfedat veékere’ podklady a dokumenty, které se vztahuji k Pfedmétu
néjmu Pronajimateli.

7. V pfipadé prodleni s pfedém’m Piedmétu néjmu je Néjemce povinen hradit Pronajimateli cenu za
uiivéni odpovidajici v51§i Néjemného za Pf'edmét néjmu a cené za sluiby dle této Smlouvy.

8. Vpfipadé prodleni néjemce svyklizenim a pf‘edénim pf'edmétu néjmu provede vyklizeni
pronajimatel Vlastnimi prostfedky a na néklady néjemce zajisti vhodné uloieni jeho majetku. Za
ékodu vzniklou na majetku néjemce, ktery podléhé zkéze nebo vyiaduje zvléétni podml'nky
skladovéni, nenese v takovémto pfipadé pronajimatel iédnou odpovédnost.

9. Pfipadné §koda vzniklé néjemci V souvislosti s ukonéenim smlouvy ze strany pronajimatele nebude
na pronajimateli vyméhéna.

XII.
Ostatni smluvni ujednéni

1. Pronajimatel nezahmuje jakykoliv majetek Néjemce do poji§téni, které jako pojistnik sjednal.
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2. V pfipadé, 2e najedné nebo na druhe’ smluvni strané nastanou zmény (napfiklad zména sidla, zména

jednajicich osob atd.), je povinna smluvm’ strana, u nii doélo k témto zméném, uvedené zmény

druhe’ smluvni strané pisemné oznémit. Pokud tak neuéim’, odpovidé druhé smluvni strané za

vzniklou ékodu.

3. Obé smluvni strany svjlm podpisem stvrzuji sprévnost fidajfi uvedenych v Zéhlavi této smlouvy,

pfedevéim pak nézev obchodni firmy, sidlo, byd1i§té, telefon, ICO a DICE.

4. Néjemce se zavazuje uvédét éislo smlouvy uvedené vzéhlavi pfi veékeré korespondenci
s pronajimatelem.

5. Smluvni strany se dohodly, ie skonéi-li néjem vpovédi éi jin3’1m zpfisobem ze Strany
pronajimatele, néjemce nemé prévo na néhradu za vyhodu pronajimatele, nebo nového néjemce,
kterou pfipadné ziskal pfevzetim zékaznické zékladny vybudované vypovézenym néjemcem.
Strany smlouvy timto zcela vyluéuji pouiiti § 2315 obéanského zékoniku. Néjemce neni povinen
poskytnout informace o zékaznické zékladné (rezervaénl' systém atd.), nedohodne-li se
5 Pronajimatelem jinak.

6. Néjemce podpisem této smlouvy bere na védomi, ie pronajimatel je povinnym subjektem v souladu
se zékonem é. 106/1999 Sb., 0 svobodném piistupu k informacim (déle jen ,,zékon“) a V souladu a
za podminek stanovenych v zékoné je povinen tuto smlouvu, pfip. informace v n1’ obsaiené nebo
z ni vyply’lvajici zvefejnit. Informace, ktere’ je povinen pronajimatel zvefejnit, se nepovaiuji za
obchodni tajemstvi ve smyslu ustanoveni § 504 zékona 6. 89/2012 Sb., obéanského zékoniku ani
za dfivérny L'ldaj nebo sdéleni ve smyslu ustanoveni § 1730 odst. 2 obéanského zékoniku. Podpisem
této smlouvy déle bere néjemce na védomi, 2e smlouva bude zveiejnéna na Portélu veiejné sprévy
vRegistru smluv podle zékona é. 340/2015 Sb., 0 zvléétnich podminkéch fiéinnosti nékterych
smluv, uvef'ejfiovz’mi téchto smluv a o registru smluv (zékon o registru smluv).

7. Néjemce i pronajimatel jsou povinni zachovévat mléenlivost o v§ech skuteénostech, o nichi se
dozvédéli pfi Vykonu sjednané éinnosti a které v zéjmu sprévce osobnl’ch L'ldajfi nelze sdélovat
jinjm osobém.

8. Néjemce i pronajimatel jsou povinni zdriet se jednéni, které by mohlo vést ke stietu oprévnénYch
zéjmfi néjemce éi pronajimatele se zéjmy osobnimi, zejména nebudou zneuiivat informaci
nabytj/ch v souvislosti s VSIkonem sjednané éinnosti ve prospéch vlastni 6i nékoho jiného.

9. Néjemce i pronajimatel se déle zavazuji naklédat s osobnimi fidaji subjektfi fidajfi, zejména
zaméstnancfi, obchodnich partnerfi a zékaznikfi, jakoi s osobnimi L'ldaji jinych tfetich osob, s nimii
piijdou do styku, plné v souladu sObecny'Im naiizenim 0 ochrané osobnich fidajfi (naiizeni
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679) v platném zném’. Néjemce i pronajimatel jsou
zejména povinni zachovévat mléenlivost o téchto fidajich, déle pak zajistit vhodnym zpfisobem
bezpeénostni, technické a organizaéni opatfeni dle élénku 32 Obecného naiizem’. Néjemce i
pronajimatel jsou déle povinni okamiité si vzéjemné sdélit jakékoliv podezfeni z nedostateéne’ho
zajiéténi osobm'ch fidajfi nebo podezfeni z neoprévnéného vyuiiti osobnich fidajfi neoprévnénou
osobou.

10. Néjemce i pronajimatel jsou povinni na poiédéni spolupracovat s dozorom fifadem pfi plném’
jeho fikolfi.
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11.

12.

Jakékoliv poruéem' povinnosti ochrany osobm’ch fidajfi bude povaiovéno za poruéem' smlouvy.
Pronajimatel plné odpovidé néjemci za §kodu, kterou by mohl zpfisobit zavinénym poru§enim
této povinnosti. Néjemce plné odpovn’dé pronajl’mateli za §kodu, kterou by mohl zpfisobit
zavinénjrm poru§enim této povinnosti.

Povinnost ochrany osobm’ch fidajfi a mléenlivosti trvé i p0 skonéem’ smluvm’ho vztahu.

(“:lének XIII.
Salvétorské klauzule

Pokud kterékoliv ustanoveni této Smlouvy nebo jeji éést je nebo se stane neplatnym 6i
nevynutitelnym rozhodnutl'm soudu 6i jiného pfisluéného orgénu, nebude mit tato neplatnost éi
nevynutitelnost vliv na platnost éi vynutitelnost ostatm'ch ustanovem’ této Smlouvy nebo jejich
éésti, pokud nevyplyvé pfimo z obsahu této Smlouvy.
V pfipadé uvedeném vyée se Smluvni strany zavazuji neL’léinné a neplatné ustanoveni nahradit
novym ustanovem’m, které je svym fiéelem a hospodéfskym vyznamem co nejbliiél’ ustanovem’
této Smlouvy, jei mé bit nahrazeno.

XIV.
Zévéreéné ustanoveni

Pokud nem’ v této smlouvé stanoveno jinak, ffdl’ se vztahy mezi smluvm’mi stranami pfislu§nYmi
obecné platnjrmi prévnimi pf'edpisy.

Tato smlouva se fidl’ prévem Ceské republiky. V§echny spory vyplyvajl'ci z této smlouvy a s touto
smlouvou souvisejici se budou feéit u vécné a misté pfislu§ného soudu v Ceské republice.

Zména smlouvy je moiné pouze pisemné, formou oboustranné odsouhlasenich, vzestupné
éislovanych a podepsanych dodatkfi.

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotovenich, z nichi kaédé mé platnost originélu a kaidé
strana obdrii po jednom vyhotoveni.

Smluvm’ strany prohlaéujf, fie tato smlouva byla sepséna podle jejich skuteéné a svobodné ville.
Smlouvu pfeéetly, s jejl'm obsahem souhlasi, ujednéni obsaiené v této smlouvé povaiuji za
ujednéni odpovidajici dobrjrm mravfim a zésadém poctivého obchodnfllo styku, na dfikaz éehoi
pfipojuji Vlastnoruéni podpisy.

Nedilnou souéésti smlouvy jsou:
Pfiloha 6. I — Pldn budovy s vyznaéem’m pronajatychprostor
Pfiloha (F. 2 - Seznam vybavenz’ umz'sténe'ho v nebytovjch prostordch
Pfiloha 6. 3 —Seznam zafz’zem'
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